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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

In een tijd waarin de burger meer behoefte heeft aan
veiligheid tegenover onaangepast gedrag, misdrijven
en allerlei andere misdaden, bleek een herziening van
de oude wapenwet nodig om de vrije verkoop van een
bepaalde categorie van vuurwapens niet langer toe te
staan.

À une époque où le citoyen éprouve un besoin accru
de sécurité face aux incivilités, délits et autres crimes
en tout genre, une refonte de l'ancienne loi sur les
armes s'avérait nécessaire afin notamment de ne plus
permettre la vente libre d'une certaine catégorie
d'armes à feu.

Hoewel de grondslagen van de nieuwe wapenwet
van 8 juni 2006 niet ter discussie moeten worden
gesteld, zijn toch verscheidene wijzigingen en verbe-
teringen wenselijk. Om de doelstelling — meer
veiligheid — te bereiken is het niet nodig de wapen-
bezitters om de vijf jaar een retributie te vragen, noch
de gewezen jagers te vragen dat zij zich drie jaar nadat
zij met jagen gestopt zijn, van hun wapens ontdoen.

Si les fondements de la nouvelle loi sur les armes du
8 juin 2006 ne doivent pas être remis en cause,
plusieurs modifications et améliorations sont souhai-
tables. En effet, pour atteindre le but recherché, à
savoir plus de sécurité, il n'est pas nécessaire de
demander tous les 5 ans une redevance aux détenteurs
d'armes à feu, ni d'obliger les anciens chasseurs à se
débarrasser de leurs armes 3 ans après avoir arrêté la
pratique de cette activité.

Zowel in Kamer als in Senaat zijn overigens
verscheidene wetsvoorstellen in die zin ingediend.

Plusieurs propositions de loi, tant à la Chambre
qu'au Sénat, ont d'ailleurs été déposées en ce sens.

Het is zeker niet de bedoeling van de indiener van
deze tekst al die voorstellen ter discussie te stellen. Ze
wil een wijziging van technische aard aanbrengen, om
de correcte beoefening mogelijk te maken van een
internationale sportdiscipline, erkend door de diverse
gemeenschappen en door de IPSC (International
Practical Shooting Confederation).

Loin de remettre en cause ces différentes proposi-
tions, l'auteur du présent texte souhaite apporter une
modification d'ordre plus technique afin de permettre
la bonne pratique d'une discipline sportive internatio-
nale, reconnue par les différentes communautés :
l'IPSC ou International Practical Shooting Confede-
ration.

Artikel 3, § 1, 15o, belet momenteel het goede
verloop van die sportdiscipline, hoewel het nog niet
door de minister van Justitie is bepaald. Het reglement
van die discipline bepaalt immers dat het mogelijk is

Ainsi, l'article 3, 1er§ , 15o, bien que n'étant pas
encore défini par le ministre de la Justice, empêche à
l'heure actuelle le bon déroulement de cette discipline
sportive. En effet, le règlement de cette dernière

4 - 480/1 4 - 480/1



de oorspronkelijke capaciteit van de lader te vergroten
door de lader uit te breiden of binnen bepaalde
beperkingen grotere laders te gebruiken als die welke
oorspronkelijk voor het wapen zijn gemaakt.

prévoit la possibilité d'augmenter la capacité initiale
du chargeur en ajoutant une talonnette ou encore la
possibilité d'utiliser, dans une certaine limite, des
chargeurs plus grands que ceux initialement prévus
pour l'arme.

Die wijziging tornt niet aan de geest van de wet,
maar stelt een bepaalde categorie van sportschieters in
de gelegenheid hun sport te blijven beoefenen over-
eenkomstig de internationale regels van die discipline
en de nationale juridische voorschriften.

Cette modification ne remet pas en cause l'esprit de
la loi, mais permet à une certaine catégorie de tireurs
sportifs de pouvoir continuer leur sport, conformément
aux règles internationales inhérentes à cette discipline
et au prescrit juridique national.

Marie-Hélène CROMBÉ-BERTON.

*
* *

*
* *

WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 3, § 1, 15o, 2e streepje, van de wet van 8 juni
2006 houdende regeling van economische en indivi-
duele activiteiten met wapens, wordt aangevuld met de
volgende zinsnede :

L'article 3, § 1er, 15o, 2e tiret, de la loi du 8 juin
2006 réglant des activités économiques et individuel-
les avec des armes, est complété par le membre de
phrase suivant :

« behalve de laders die werden gewijzigd overeen-
komstig het reglement van erkende schietsportdisci-
plines, zoals dat van de IPSC, en die uitsluitend
worden gebruikt voor het beoefenen van die disci-
plines ».

« à l'exclusion des chargeurs modifiés conformé-
ment au règlement de disciplines de tir sportif
reconnues comme l'IPSC et uniquement utilisés pour
la pratique de ces disciplines ».

5 december 2007. 5 décembre 2007.

Marie-Hélène CROMBÉ-BERTON.
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